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La solite solfe Cussienze furlane 


1 nestris sorestanz ‘e tornîn 
a movisi pe autonomie o miei a 
meti in vore la mascare de au- 
tonomie. Si sa che la Valdoste 
"e à menàt un bon colp dì ma- 
narie a cheste mascare e la Si- 
cilie j è dade la prionte. E il 
Friùl quant si svejal cul so 
manarin? 

Cemùt si puedial disc 
autonomie quanche la decision 
di ce che si à di fà in tune re- 
gion autonome “e dipen de 
centrùl tromane) daî parti;? E 
cui che no si plee n chest “en 
tralìsin dî sotvie al ven paràt 
fùr de grepie. Cumò Toni Sc- 
guì al è tornat a prometi che 
în curt oi vignarà prontit un 
disen di lex governatif pe re- 
gijon furtane. 

Dopo undiîs agn e miez nol è 
mal fessi ancjemò daùr a pro- 
meti che sì è di meti in vore 
la costitnzion! Intani nus so- 
mee che lis riunions di «studîs 
su la Regjon» a’ sei come i fa- 
mòs congres di «Studiîs ladins» 
parvie che si viodin sul breàr 
sîmpri cheî solîx deputàz, pre- 
sîdenz di provincie, sindies, pro- 
fessirs a syrasajà di gial in 
gosît, a giavà lîs lagrimutis de 
int ch'e si comòf e ch'e eròt. è 
parlamentàrs furlans, ancje s'e 
serîvin sui sfueis di batisi cuin- 
trì une sentenze ch'e dl la re 
gion daùr dal stamp de buro- 
crazie romane, “e.àn dat dongje 
un endf statùt di proponi în 
parlament. Cussì sì podarà con- 
taur ai Furlans che si è rispe- 
tàt il dîrit democratic di sielzi 
si dibessoi in tal propi lîe la 
forme di ministràsi. 

L'ultime propueste nancje no 
nomene la minoranze furlane, 
e lasse fùr chel probleme. La 
relazion a la Cjamare “e fasarà 
savé che culì în Friù! si doman- 
de l’autonomie par jessi plui 
fuara sui confins de nazion. par 
svilupà l'economie e pe funzion 
di puìnt ch'al è il Friùt fra ìl 
centro-Eutope e la planure dal 
Po. Di minoranzis — “e dis la 
relazion — ’e je nome chè scla- 
ve. un troput di pocje spese che 
sé In regole cul articul 6 de Co- 
stituzion. 

Sì podares domandiur a di 
chei depntàz s'e àn un fresul 
di cussienze. Par lor nol esist 
il popul furlan cu fa sò anime e 
la sò lenghe e aneje sal esistes. 
uol va ben di dilu par pore di 
Rome. Cussì ‘o vin di platà la 
muse par slungià la man come 
eercandui e cjapà sù î fruzzons 
colàz jù de taule furnide. Al è 

















“VITRUM,, . 


di M. MARTINI 





par chest che i Furlans no va. 
ran mai nie. 

ce ch'a son. Simpri di 
comandi, siòr! Ch'al mì fisi la 
caritàt, sal pò — E Rome le 
fas propit quanch'e pò e sì pò 
quanche si ùl. Ma se no sì vil? 
Ce che nus interesso al è che 
vuè si eròt come ai timps dal 
condum Benito dì sacià un po- 
pul cu la materie. A° fasin sù 
tjasis. stradis, a° metin l’asfat 
e a’ disin: Viodeso ce ben 
rho gove ? — Laît a piano. 
ciars sorestanz. E i valòrs dal 
nestri popul, la lenghe. la raz- 
ze. la culture e ta libertàt la 
ju meteiso? 

Parcè nus voleiso distruzi co- 
me popul? Parcè no disèso alt. 
clar e net che il Furlan al à di 
vé la sò scuele, la sò lenghe ri- 
cognossude e la sò civiltt, la 
Tbertàt e l'ajit par tegui cont 
dal so patrimoni di sane e di 
spirt Un milion e passe di Fur- 
lans ‘e spietin che l’articnl 6 al 
sei aplicat a dute la tiare fur- 
lane. No si pò iessi enl Siznér 
se sì tradissin i doves di natu. 
re. E dovè naturà! pai nestrìs 
parlamentars al è chel di di- 
findi il tor sane, cence tradilu 
par une false e falade pratese 
talianitàt. E se no ch'a finis- 
i recità la comedie cho 
sin stufs. 

—_ 


Pio X e chei daîì ‘99 


Sen Pio X. cl'oî beredisere 
le pds e no la uere. no i mi 
litér. aî muri as 20) di ar 
198%. pie dopo sclapade 
uere che parvie doi garde 
nol jere stét paron di rond 
cui anateme fcheste la contin 
come liende). Cemit poderia! 
mo ferelà ci scuncor: ch'e ie 
vin so: del 39177 

«i 29 di juin, invi 
ziveseni — oneje lui di ché 
se — sì son claté: a Udin chei 
dat 99. che chest an a° finissin 
82. Dopo de funzion tal templi 
uessari al è fevelat il president 
doi ragozzi del 99 di Torin. un 
‘ofonel che — come ch'e à stam- 
1 «Ea Vira Cattolica» dei 5 di 
în: — ha ricordato i giomi del 
"IT. quando Gabriele d'Annun- 
zio li definì «i fanciulli dell'ul- 




























































issue meraree: la storie si 
la inverte de politiche. 
par ch'e sei mestre de rite 
tremaì tai cimiteris dii cop 













IL mont di Udin e dal Friù! 
al è un mont dificil a cialàtu 
un tic în sot. AL mostre pleîs 
segretis che no sì sa ciulà ch'a 
comencin e parceche st ingr 
spin e si distindìn. Forsi ‘e je 
une man di fùr vie ch'e inyri- 
spe e che sopresse lis rubis di 
c)ase nestre: une man che si 
seri di itris mans di int ch'e 
è vendùt sè stesse sl interes e 
4l iradiment dai vèrs valors dal 
F \oùtris no vin voe di 
sì nissun. AI sas compagn. 



















in 2 viodi, fat devant dal 
< che ì dé che nus èn 
sartàt a tradi a' son nuje di 
nuje. Parcè no ise vignude la 
Region dopo cutuardis agn che 
la vin prometude? Puedîo ri- 
spuindi a Diu dai miliarz che 
pervie di cheste mancjance no 
son vignùz a solevà la mè ti 











sagre 


Abito 


SA 


atrie dal Friul 


Sfuei dal Moviment Autonomist Furlan pe difese de minoranze celtiche furlane 


re? Parcè mi sojo leît a int 
che in segret ‘e ùl soprimi il 
Friùl e la sò fede, magari ser- 
vinsi cun furbetàt di omps ch'e 
an il dovè di difindilu? No sìn- 
tio i lamenz dai emigranz fa- 
tiz. il vai des sposis hessolis a 
cjase, no viodio i fruz ch'a cres- 
sîn salvadis cul parì simpri lon- 
tan par podò educàju? 

L'emigrazion ise propit un 
mal necessari? E il gno popul? 
Cemit puedio di devant di Diu 
che no esist une giarnazie fur- 
x 














tane? Paroè favàrio cuintri la 
lenghe di gno pari e di mè mari. 
t ch'e je un dialet. fasint 
il dini dal Stàt mivelador 
su la libare vite di une int? 
Sajo ch'e fis mò! a distruzi la 
mè inî. cu! giavàj lenghe, tra- 
dizion. spiri e fedeltà? al zoc 
vieh? ‘O ài pòre di là cuîntri 
corini, di pierdi il pagnut e il 
puest a difindi la minoranze 
furlane? 
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Tal scùr, di bessòl, il rimuars 
al pò muardi une cussienze an- 
ciemò frescje e vive e fàle san- 
ganà pal so ben e pal ben de 
Furlanie. 

Qualchidun al à la cussienze 
muarte a chestis robis e risuri 
al è dificil. I vèrs Furlans a° 
prein par lui. 

Ma dal sigùr al è miòr jesi 
celuniàz e maltratàz par amor 
dal Friùl, metùz sot proces par 

dude talianitàt, di pòc spiri 
piotie (e ancie chi parcè do- 
prà un afiet naturàl par incres- 
si l'odi cuintri i popui?) che 
no vé la cussienze ch'e muart 
e ch'e sgrifigne. 

Almancul tal scùr devant di 
Crist che nol sì vergogna de 
lenghe dì sà mari nancje su la 
eròs. il Furlan puar e sclet al 
po slargià il cùr cence pleis e 
cence maglis. Al è il so premi. 
E j daste. 





“SA ERA Z ITER TZTITZATNOTRLA ITNOAITI AT 


Pareè 


Cemùt de di sci stade che i 
rumans antica chei dai res di 
Rome, de republ:che romane e 
dal imperi roman. a' fevelavin 
latin e no roman? La lor den 
ghe ‘e sere chè istine: une %en- 
ghe romane no = le à mai 
tude nancie a nomenà. Però di 
une vore di secu: in ca 7) latin 
no lu fevele nissun popul. ni 
grant nì pizzul. © nissun s 
îu dopre piu. Lu insegnin 
seuelis par fà cepì ì classics pa- 
gans: al va ben in zeologiie e 
in botaniche parvie dai nons 
des bestiis e des plantis. e lu 
dopre la glesie romane te sò 
Iunurgjie: ma porcò lu deprie, 




















forin seriz in ebraic (ale in 
che i abreos lu vevin 


ER grée aì fo lenghe litur 
che ancje a Rome tai prins 






in letin per che ? popuì roman 
21 ves podi: capilis E alore. 


par ché reson istesse, une volte 
che 1 popuî al veve finit di fe 
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Servizis di 


mo ?l 


velà latin tocjave tradusi la 
bibie tes lenghìs neo lotinis, 
ch'a dovevin deventà dutis li- 
turgjichis La seriture “e fo tra. 
dote ma la liturgiie no muda 
lenghe par chel. Nestri Signòr 
al fevelave compagn dal popul. 
la Madone tes sòs aparizions ‘e 
simpri fevelàt tal lengaz dal 
chei ch'a scoltavin i apue- 
stui ch'è vevin ricevi il Spir- 
tusantju sintivin a fevelà dutis 
lis lenghis: ognidun ju sintive 
te sò. E san Ciril no ajal inven- 
tàt un alfabet di pueste pai 
selàs. l'alfabet cirilin. parch'a 
podessin scrivi i lér lengaz? 
Di dute la glesie ch'o disin 
catoliche nome ‘1 rit roman pe- 
rò al dopre la lenghe latine ore 
presint. ma al è ancje chel ch'al 
è 1 plui gran numar di fedei 
A prin colp no si dires che 1 
latin al vadi ben par no uni 
per tigni separàz i popui, epur 
2 je cussì 
Tros sono chei ch'a cognossin 
pulît la lenghe latine? Une mi- 
noranze. E tros di chei ch'a san 
bt) vadino a messe e a 
giespui? pòs. E alore si po' di 
che gran pari de int no capîs 
ce ch'ai dis il predi sul altàr e 
ral ministrà i sacramenz e î 
canîters ne san vadi ce cha 
ciantin. Ma duc’ a° son bogn di 
lei la buîne stampe, che no je 
scrite par latin e j somee ume 











Carozzinis par frutins 


Ogiez par regsl 


UDIN - Piazze S. Jacun - UDIN 


latin? 


vore pòc “è sacre scriture, Eco 
mo "1 parcè dal latin: par tigni 
inmà dividàz i popui, ognun te 
sò glesie (catoliche di non e na- 
zionàl di fat), ognun daùr de sò 
buine stampe e no daùr dal van- 
zeli, ch'al è par dut il mont. E 
dal rest de tradizion dai apue- 
stui e dai dissepui nancje di- 
scori. Ji weris alore ogni mo- 
ment fra malintindiz obleàz a 
lavorà saldo par armisi e par 
copàsi 

Al ven a stàj che la gjerar- 
chie eclesiastiche romane une 
diele di ‘e scugnarà meti vie "1 
latin par doprà la lenghe di 
ogni nazion; cussì la int ‘e po 
darà capi © cristianesin e fi 
senze dal militàr. Al ven a stàj 
che i biàz furlans a’ scoltaran 
finalmentri une messe furlane 
e 2° cjantaran giespui furlans; 
alore a’ varan finit di cjapà me- 
daîs di mazzalizzis e di fà mo- 
numen2 pai copàz. 





I missionaris ‘e vevin propo- 
nude une riforme in merit, ma 
1 rescui talians si son declaràz 
contraris a chestis «novitàz ri- 
voluzionaris» cun dut che in 
Romanie. Letonie, Estonie e in 
tantis tris regions si dopri te 
lirurgie la lenghe dal poîs. 
N. dr. 


Articui di plastiche di ogni fate 


taule, par cafè, tè e plaz in sorte 
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PRIN FESTIVAL FURLAN 


#11 pare de vile dal dot. Jaco- 

“meli al veve ale di fantastic in 
chés dòs seris di sabide e di do- 
menie 18 e 19 di lui. Lampadi- 
nis e lusòrs fra î arbui e il 
bredr a tre pians su la culinute 
artificiàl orlît di plantis fluri- 
dis e palmis verdîs, tant par ri- 
cuarda a la lontane i festivals 
de Riviere. Doi cjavedài dal pi- 
tor Checo Tamp a° dominavin 
il senari e la int. L'orchestre “e 
compagnave i cjantanz che un 
a la volte a’ jemplavin l’ajar de 
sere de lòr vòs cialde e nostal- 
gliche. Chès vòs a’ cjantavin 
di Fritt e di amòr. 

Parcè chel festival, chè mu 
siche, chè int ta chè antighe 
vile di campagne? Parceche la 
Scuele Libare Furlane 'e veve 
volùt pandi clàr a dut il Friùl 
che la marilenghe ‘e à la pus 
sibilità? di esprimisi in qualun- 
che musiche, che il Friùl nol è 
nome tradizion ma vite e avi 
qui su qualunche strade dal 
mont. E eumò si pò di che il 
Festival al è rivàt a otigni ce 
che i organizatòrs cun grant 
spirt di sacrifici e àn olsàt è 
propondt al Iòr cir e al parè 
dal popul furlan, 

La lenghe furlane sì met cus- 
sì tal mac des lenghis europeis, 
fur de situazion folcloristiche e 
dialetàl, e no è nuje di pierdi 
ta chest confront. Al fale une 
vorone cui ch'al cnùt che il fe 
stival lu vein nietùt sù par se 
puli la vilote. La vifote "e reste 
cu la sò cjame di tradizion 
di anime furlane. Ma diseimi 
Si sintivino lis vilotis dal Friùl 
tai esercizis, te radio, tai diver 
timenz dai zovins? Che cumò 
s$ procuri di imbuni il vueit 
cun alc di nostran nol à di jessi 
dal sigùr un mal Intani la 
Scuele Libare Furlane 'e è vieri 
un àtri troî a la culture furia 
ne e chest merit al restarà te 
storie de nestre Pizzule Patrie. 











Aereopuart «giuliano» 
{béz butàz vie) 








"E Direzion de «Patrie dal 
Friùl» par che no si dismentei 
di fàj sarò aì furlans che il con- 
sorzi pal aereopuari «giuliano» 
dai Roncs di Monfalcon — pre- 
ventivàt su la spese di 1.300 
miliona di francs, me ch'al firi- 
tè per costò vadi passe doi mi- 
tire — al cir, e ol pér chat 
sedì riudt a gotemd il finanzia» 
ment des provincis dì Udin, di 
Gurizze e di dtris enz furlans 
in reson di un 20-25 par cent 
des spesis. Il comitér al spere 
che Rome ‘e concori cul 60 par 
cent e pol rest ’e pensaressin 
chei de Vignesie Julie che som 
i unîes a ré qualchi interes par 
chest «cjemp». 

President del consorzi al è un 
istrian, Gianni Bartoli, cognos- 
sit come Gjovanin lagrime per 
vie ch'al vaive di spes co ‘ lere 
ator a fevela dal martiri dî 
Triest sor de ministrazion dei 
Alesr re vieste di sindie di ché 
zitat. 

L'aereapueri dai Rones, un 
doplon inutit dai cjamps di Gu- 

izze, di Trevis e di chel gran- 
is di Vignesie, al deventares 
une imprese di maz. cumò che 
© ministeri de difese nol è per 
mitùt di viarzi un gnuf curidir 
& soreli jevdt: il Friùt si Iu sa 
al è zone di servitù: militàr e 
wu: gereo ch'al portissi dal 
cjamp dai Rones par lé e Kla- 
genfurt — cent Kilometro di 
distanze — nol pò fa rote dire- 
re, ma ai seuen svolé per Gu- 
rizze, Vignesie, Verone, Boîzan, 
Inasbruck: siscent  Kilometros. 
In chestis condizione une pro 
vincie ch'e stà in pit cui sussi- 
dis dal gutidr come ché di Gu- 











Lis cjampanis di Mortean 


LA GRANDE — La cuarde si fer 
te. Tan' ben ve: na podevi pluè 

LA MEZANE — ‘O di il banducel 
fondàt di tant che nus èn fat suna! 

LA PIZZULE — Parcè nus èàno 
sgrondenèt fin cumò? 

GRANDE — Parrè clve je vignude 
@ Messe une cubie di Udi 

MEZANE — Eh. chei filr di pais 
2° van tratàz come cu va 

PIZZULE — Ce razze di int ese? 

GRANDE — Di chè de Filologliche 
che salve Fitalie n Friùl 

MEZANE — Vegnino 2 salvite ano 
cie a Mortean® 

PIZZELE — Ma se il sindie ur è 
dite che Mortean 'l è dut furlan: 

GRANDE — Intant ch'o spietin di 
trastesisi al ultin plan dal tòr-sputnio, 
costruit secont i programs dal an 
Rieofisie internazional, us conti jo ce 
ch'e je la Filologiiche. 

MEZANE — Une femine di corant 
an ch'e comence a zalisi 

PIZZULE — Zito, materane. Sintin. 

GRANDE — La Filologiiche “e je 
tit ch'e fis la Frae. 

MEZANE — Ce ese cheste frae? 

GRANDE — Une merinde, un gu- 
sti, une guiizion. une cene. ua pio 
nie un, 

PIZZULE — Coventavial meti sù 
une societàt di pueste psi gustàs® 

MEZANE — Dute di lauresr di 
celebritàz, di media, di poets! 

GRANDE — 3ix no fas nome la 
free "E fis i paè turiso il 
«Cè Fastue poi archivia. «Sot la Na 
per pai coseriz di Tarnep, «il Strolice 
pai fetirs dit «Travaso» e de «Sete 
frane. nigmistiche». 

MEZANE — Ce grande società: 

PIZZULE — A viodi te plice chel 
turmile mi ven Finzioli 

GRANDE — Doman sui giorndi “e 
contaran in mi colonis il grant avi 
guiment colturi! de frae dì Mortean. 
do quazehio mangli nissium mi met sui 
giornde. 

MEZANE — Scolte. Ermes di Co 

















Mart. Catine  Percude, Piera Zorut 
drino de Filofogiiche? 
PIZZULE — Mai savude 
MEZANE — E lOstenman chel 


erlis vilotis® E l'Arboit? E il Pirone 
ciraî è fat 2 vocabolari” E tano tris 


GRANDE — L'Atiznt lioguistie ai 
è finit a Torio No jerin boga dî fi 


rizze e une prorincîie puore € 
indebitede come chè di Udin no 
doveressin permetisi ché stras- 
sarie e tan” mancul îìs Cjama- 


ris di comercio, lis Cassis dî 
sparagn e dtris enz. Il Frit! al 
è bisugne di ré no dì dé e man- 
cui di dut dì bute vie i sudérs 
daî furlons. 

DS 


* 
E 
Sparagn di béz e timp 

Duc” a’ san che i lavors sul 
puine da Delizie a° son. dopo 
quindis agns, rivàz in somp e 
che il treno ai poderà cori co- 
me prime de fruzzadute ch'al è 
ciapéde in timp di were. Fre 
qualchi més la ferade Udin - Vi- 
gnesie e vegnarà eietrificade. 
4h! chestis a' son nurità: che 
fasin: plosé a sintilis! 

No si sintarà piui it vepor a 
zemi e quasi a muri su pai rivai 
de PIG e dal Tajament, no si lu 
viodarè plui vigni dilunvie clo- 
teant e pier di male voe fina 
Udin. Chel ch'al è un fregul di 
premure al podarà sparagnò 
une buine mieze orute sul per- 
cors di 130 km e un altri pic 
tas fermadis che quelchi volte. 
come ta stazion di Udin, par rie 
dal gembio de machigne, a° zor 
masse fangfis. 

Ben vegnie e ben vignude la 
elerrificazion da linie disore. 

Ma sì sint a di che la. linie 
Wdin- Puarigruir, ln diretissi 
me, puartede tant inderant che 
si spetate di viodi dì re di a 
planté i pii, a metì jù lis sinis 
e a tiré lis bandierutis e i na- 
stros pa cerimonie dal ministro 
no regnarà viarzude mai altri. 
In pen si dis che la linîe ’a je 
stade za vendude cl ANAS. e 
che il biel puint sul Tajament, 





LUCIGNOLETO — Cossa? Xe mejo 
© sparagì de 

— E la biava de Mor 
tean? Mi na so. qua i ciacola ciar- 
nieb! 





1 Quant 
disèso ch'o lin sul tàr gnùf 
MEZANE -— Parcè? 
GRANDE — No saveiso la poesie 
«In più spirabil vere. = 
PIZZULE — «Pietosa il trosforià.: 
MEZANE — Ce ch'o vin dite ch: 
resti culi. No vuei che nus disin ch'o 
dividin la culture furlane e la sò 


unitàt. rapresentade des fraîs 
PIZZULE — in 








ragnin ìl 
ft par ore è: giespui È che Dius 
nus salvi de fondarie di Broili! 
Propà un de Fitologiiche 
VEE REI 
a dfadris di Var, al siarverà pa 
“autostrade. 
Cheste cjosse par mè furlan ’a 
je dure di gtoti. 
Lis nuvità= quant che son bru- 
tis "a son quesi simpri veris! 
Sajal nuje lui, sîr diretor, a 
it? Ano propit bandonade 
l’idee di fà chel tronc di ferade? 
Il furlan, tant a Vignesie pa bas 
se, ci fasares une trentine di 
chilometros di mancul e al ve- 
gnares a paji dusinte francs di 
moncuì, sparagnant une buine 
ore. 


p.P. 


Ai è vigni: jr în cheso més 
un gmif sfuei, serit par Talian, 
ch'ei rate i argomenz de Re- 
gjon furlane. Si sin cjolte la 
toe di Iéilu. Cun dut che une 
ponse di difidenze nus sbisias 
tal stomi, ’o vin cjalàt i ortieui 
per rigiorà alc che nus vierzàs 
cir a une sperance. 

Un jamòs parlamentàr in tu- 
ne interviste al pandeve che, a 
jessi Ît otimise’, le Regjo: 









No corvente fi comenz Su 
chel stes sfuei si cjate lo sìtua- 
zion di Paort Nujér — 1.500 e- 
migranz, 270 disocupàz — che 
une volte al jere veramentri un 
puart ch'al dave di vivi e ch'al 
imbarcjare il legram da l'Au- 
strie. Tal articul di fons sì ri- 
cuarde il jamòs art. 116 de Co- 
stituzion disint che si larà di 
ml în piùs se no si lu met in 
rore. Ma alore parcè su chel 
stes sfueì loudè Segni e il so 
gutidr antiregjonalist? 

Parcè loudé une riviste com- 
ponude di int che à simpri‘me- 
tut in ridicui e combatude Pau- 
tonomie regiond!? Duz biei ma. 
no si pò servi a doi parons: 0 
# centralisin roman e la dite- 
ture liberal. o il Friùl e la sé 
autonomie. Al è par chest che 
cun ché confusion nol ven fir 
nuje di clàr e scrivi su la Re- 
Gion di è il sovdr di cijoli vie 
un populi ch'al spere e ch'al cròt 
res les di Rome. Il véli dal pa- 
ron ol smagris il Frial 


* 
—————+—+—+Ty——* 
«di bessoi» 


Ciare Petrie, 

al è stét a Belun un comcors 
magjistrà! e por 157 puese' ‘e 
din concori: pesse 1600 mestris. 
IL sindaci: de Scuele elementàr 
al vere pred: i citadins ch'e ve- 
tin sinnzis liboris, di metilis a 
dispasizion dei mestris par vie 
che no podevin cjatà puest tai 
albergos de citàt. I concòrs ch'e 
son @ caratar noziondl (la Sici- 
He in pen no permet di concori 
ut foresc') ’e an viodit un nu 
mar straordenari di candidéz 
meridionai (si fevele dal 85 par 
cent) e due' cjami2 di docu- 
menz e di racomandazions. Te 
stanzie cun me al jere un «ci 
cillo» ch'al veve une letare di 

CE va tadenant in IV. pag 






































La crete che no vai 


di D. CATROC 


Ie rate - L'’AGONIE DAI SPUARTEI 
— Vle pontade — 


Il puar omp al viodeve scùr. Al cjapà l'incjartament 
e s'e mocà di buride par no sintîsi a clamà indaùr a bajà 
chei benedez diriz di cancelarie. Al mangjà in tun bocon 
la scjalinade. Quari plan. L’ufici e il sporlel a 'erin cjal- 
Ciàz di int: — Cassù al à di jessi une specie di refugium 
peccatorum. — al comentà. Omps e feminis, che a cjase 
“e vevin impastanòz î lavòrs, ‘e consumavin lis oris te 
lungje spiete; in tai lòr vòi sbatàr e slusicave une fonde 
malincunie. 

Pieri al impià un «Naziondl» e al sì pojà cuintrì il 
mr. I timp al passave avudl e stufadiè. Finalmentri il 
sportel U al fo libar: 

—’O ven dal ufici X dal plan disot, comendatòr, 
Ch'al viodi l'incjartament. 

Il comendatàr Ciucciarielli, moro di piel, grîs di 
ciavéi, neri dì vòli, al sbassà il nàs, sustignàt da un par 
di mostacjins curz, sul fassicul. 

— Vedo... vedo... ma certo... Però. queste carte non 
occorrone... 

— Cemùt nò? Se mes àn fatis fà modant!? 

— Non comprendo troppo il suo friulano, Credo che 
sì meravigli Non c'è dì che. E' giunta fresca, frésca dal 
Ministero degli Interni la circolare che... 

— Vonde, vonde! 'O èi capît, comendatòr. 

In chel moment il telefon, sul cjanton dal scritori, al 
glinginà. Il comendatòr al brincà il cuarnet dal imprest 
e lu vissinà a la bocje e a lis orèlis: — Pronto... Sì... già. 
Non ha pagate a conscellarie? Carte da balle? Beh me 
dispince... te potevi esse chiù furbo, ormai ce ho dato la 
communicazione de u ministere e non se po chiù.. Ciao, 

P client al veve spitide l'orèle e j ere parùt di sinti 
ch'a fevelassin di luî. AI tasè curiòs di viodi cemît ch'e 
lave la robe. 

— Signor Stimoli, jo ce firmo una lettera e lei sì 
porterà al pianoterra per... i 

+ Basta! Basta! Dutaldì ch'o giri!. — La vòs di 
Pieri ‘e selopà filr dal stomi ch'al trimave di cunvulé. 
Lis wenis dal cuel a' erîn sglonfis. 

com. Ciucciarielli, che dopo dut al ere un bon om, 
giavd: i difiez de sò razze, al tentà di calmalu: — Là ci 
sta thitto pronto... Ce dica che è mi amico persunnale... 
Ma che fà?.. Gennarovo... Gennarooo... e 

La vòs dal comendatòr ‘e jere vignude grocje. L'urli 
che | scjampà a tradiment al intussi il portinàr, sentàt 
a fumà tal plan a bàs. Gennaro, picul e cracul, te divise 
grise completade de barete di carbinîr insom de esce 
spelade, al saltà sù in pins: — Padrone che voli? 

Ma dal quart plan la rispueste no rivà a vigni jù. 
Al com. Ciucciarielli j ere vignùt l'imbast, Pieri al veve 
molat cjartis e sfueis, firmis e racomandazions e, bruntu- 
îant e sacraboltant, al coreve jù pe scjalinade, come un 
Iùjar ch'al cjati vierte la scjàipule. Gennaro ch'al cirì di 
fermàlu al svolà sul taulin dai libris a sentàsi a colp in 
tal dur. I pas svuelz e rabiòs dal sign. Stimoli sì fondè- 
rin cul fracàs des machinis e cul cratà des motos. Aro- 
mài i uficis si sieravin. Pieri al rivà in place Contarene. 
I Moros ‘e selapàrin l'ore. L'autobus vert lu sfilà, cu la 
sò cjame di furmiis umanis par fermàsi dongie un negozi 
di vestiaris, in Marcjàt Vieri. 

Lui al si sentà sul muret de cleve, ch'e mene in Cji- 
scjel, a medità. Parsore dal ciàf, une Zoe di sisilîs, *e“dan- 
zavin une fieste di ligrie, dute par Pieri 

Te concje des mans gropolosis il cernéli al si gjavà 
de realtàt da l’ore inguside. La sium ‘e pojà lisere e fofe 
une fasse atér dai vòi Pieri al si pleà in mieé e al restà 
fer. Lis speris d'aur dal orloi su la torete ‘e giravin pegris 
e il sorèli al regalave tocs di place e corsis ajarosis di 
puartis a l'ombrene sigure di sè. 

Ma ancje la sium “e è une logjiche misteriése. Cun 
jé il mont al tornave a gurlà te fantasie dal omp indur- 
midit e scunît, sot i vòi di pietàt di cui che j passave 
dongje. Lis robis “e pierdevin la lòr misure, si disfor- 
mavin traviers His linz dal ricuari dismot e cumbinàt 
cun atris ricuarz, si ingrandivin e si facevin pitulis, i sa- 
lustris di ligrie ‘e tasevin tai braz dal cjalejut. Pieri al 
cjalave la strade: une strade viere e largie come une 
val. Clas e grave e asfalt a messede. Tal cîl cence nùi il 
soréli al si ingripave tal celest ràmpit e mont. 1 orlois 
dai térs in chel quadri no vevin speris. E a péc a pòr chè 
strade, plui largie dai gravàrs dal Tiliment 'e cressè in 
tune corse di vongulis, 'e cjapà la nature di flum, L'aghe 
grande ‘e scancelà dut tal so cori vert, celest, biont e a° 
bolive la spiume a strissulis di marangon e a puntinis di 
ricamedore. 
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BUROCRAZIA PORPORA DEL POTERE Furos, vio dl Fri 


Due timide parole sulla buro- 
crazia italiana: diciamo timide 
perchè în Italia non sì è mai po- 
tuto.condurre, la lotta contro ta 
burocrazia, a noi cittadini è le- 
cito pagare e solo lamentarsi 
genericamente; non si può spe- 
cificatamente scendere a dati 
concreti, ad accuse specifiche, 
non si può offendere impune- 
mente il potere, e il vero po 
tere in Italia è la burverazia. 

La mentalità di questa buro- 
crazia è tutta speciale, con ir- 
radiazioni che sono destinate a 
rimanere immutate. Il suo sco- 
po è di crescere, dî pensare solo 
agli scatti di carriera, di stipen- 
dio, di racimotare trasferte, da- 
re la caccia alle sedi miglio; 
questi sono i soli suoi orizzo: 
Il suo ufficio è quello di spen- 
dere il denaro dei contribuenti. 
E' una vera macchina mostruo- 
sa di assolutismo incontrollato 
e incontrollabile. Essa dispone 
di tutta l’azione politica nazio” 
nale, che manipola le leggi, che 
fissa i regolamenti, che dispone 
dei lavori, che concede opere 
pubbliche o le rifiuta. 

Questa burocrazia è un au 
tentico pericolo ed un poderosa 
problema, tanto che si sono do- 
Vuti crenre appositi tribunali — 
la giustizia amministrativa — 
per Ta protezione del cittadino 
contro le usurpazioni di questo 
potere, 

Ma si deve constatare, a di- 
spregio del cittadine che paga 
questa numerusissima burocra- 
zia, in sonanti miliardi, che que 
sta giustizia — burocratica a 
sua volta — non rimedia che in 
minima parte alle ingiustizie 
perchè burvcrati non pappano 
burocrati. 

Gli italiani tutti sanno pur- 
troppo quanto sia pigra e pre- 
potente in genere la burocrazia, 
ma purtroppo essa non può es- 
sete solerità perchè diretta e 
sorvegliata da Roma, dalla lon- 
tana Roma, mentre il contrullo 
su di essa potrebbe essere effet. 
tuato da commissioni di cittadi» 
tì incensurati non burverati. în 
loco, e ciò sarebbe elemento 
sufficiente di energia e moralità, 
di controllo nella cosa pubblica. 

TI dovere da essa adempiuto 
è effettuato secondo i canoni 
della comodità, traendo benefi- 
cia, dagli enti locali, costretti a 
fare spese e ad indebitarsi nel 
l'interesse di questa elefantiaca 
compagine statale. 

La prosopopea della buroera- 
zia centrale cdi credersi solo e 
lemento essenziale della nazio 
ne, è veramente meschina e solo 
i micracefali Îo possono pensa 
re. Sì mettano il cuore in pace 
questi signori buruerati e st tol- 
gano il capello quando noi li 
consideriamo ossatura della se 
cietà moderna, ma le sole ossa 
che potrebbero fare în un corpo 
se non ci fosse il sangue, ì tes- 
sutà, i nervi connettivi? Questo 
corpo non vivrebbe. Orbene. 
noi liberi cittadini siamo îl san- 
gue, ì nervi, i tessuti della no- 
stra società. 

Quando si pensa che l'impie- 
gato pubblico ha il diritto alla 
stabilità dell'impiego per tutta 
la vita, subito pensiamo a que 
Sto grosso errore, a questa in- 
giustizia, perchè questo sistema 
toglie quella potente molla che 
è lo zelo e la volontà, e perchè 
poi dobbiamo constatare che il 
burderate considera la carica un 
posto di passaggio 2 più alte 
promozioni, ed il suo interesse 
si rivolge solamente alle alte 
relazioni, perchè queste sono 
più importanti alla sua carriera 
che non quella di operare con 
attività verso quegli abitanti 
del distretto al quale è stato de- 
stinato. Noi pensiamo ai disse 
cupati, a quei lavoratori che per 
poco rendimento 0 per cause 
non dovute ad essi vengono li- 
cenziati dall'impresa privata, la 
quale purtroppo non può am- 
mettere il baloccamento con e- 












lenchi e moduli e ie velleità 
oziose della burocrazia. 

Noi non dimentichiamo iì sa- 
erificio di alcuni burocrati, nè 
tampoco vogliamo attribuir loro 
solo difetti: diciamo con tutta 
fragchczza ai signori statali e 
parastatali, che è raro riscon- 
trare în un funzionario quella 
capacità di sintesi che può dare 
vita e concezioni veramente ei- 
ficaci. 

La burocrazia concepisce solo 
cose grandiose, ha bisogno di 
regolamenti uniformi, vuole al- 
lineare tutta la nazione, coman- 
dare com spirito di caserma. 
vuole eseguire tutto con iì mi 
nimo sforzo ed a lei sfugge il 
quadro complesso dei singoli 
bisogni e le infinite vari 
cali 

I burocrati sono i sostenitori 
del centralismo, e questa ha fat- 
to la burocrazia arbitra della 
vita locale, guastando la vit 
locale e la burverazia. La vasti 
tà di questa casta dominante 
corrompe ed indebolisce qual- 
siasi onfinamento, tutto quello 
che di tivo, geniale. spontaneo 
fermenta in una regione, sì dis- 
solve e sparisce. 

E pensare che tutti questi si 
gnori gravano per tre ragioni 
sulla società: perchè non pro 
ducono, perchè consumano sen: 
ra produrre, © perché. soprat- 
tutto, sono d'intralcio alla pro- 
duzione. Ma non è colpa loro. 
è colpa del sistema, del paranoi- 
co sistema accentrato. 

Non possiamo chiudere que 
sta nastro articolo passando sot 
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to silenzio un altro dei lati più 
odiosì del sistema burocratico, 
che è quello di mettere un n0- 
tevole mumero individui in 
condizioni di privilegio rispetto 
agli altri, mentre da secoli la 
umanità si dibatte in dure lotte 
per la libertà e l'uguaglianza. 

gliamo alludere alla catego- 
zia dì certi funzionari i quali, 
oltre a fruire di agi elevatissi 
mi, al sieuro di ogn: rischio, non 
fanno che trarre vantaggio dal- 
le disavventure degli altri. In- 
fatti ogni infrazione, omissione 
v ritardo da parte del contri. 
buente sì risolve col pagamento 
da parte di questi, di esosì în- 
teressi ed alte percentuali. i: 



















cletta e dopo pochi anni giron- 


zelare con la fuori-serie, con 
autorimessa e lussuoso apparia» 
mento di proprieta 

Costoro ci fanno pensare di 
essere 1 fautori delle agitazioni 
testè in corso per l'aumento di 
stipendio agli statali. mentre 
essi non saranno mai disorcu- 
pati. perchè incollati per tutta 
ro esistenza sì loro posio di 
‘oro can stupendi 
pensione, pane, 
. previdenze. mari. mon: 
mentre fa disuccupazione in 
calza ed esseri unam reclama 




















Adolfo LUALDI 
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Val d'Aosta 





26 miliardi spesi în quattro anni 


Merita menzione il bilancio di 
quanto è stato fatto nella Val 
d'Aosta, una regione ad autono. 
mia speciale che pur non arri- 
vando ai Hf mila abitanti {e 
soli 67.808 elettori) ha speso nei 
primi tre anni quasi 19 miliar- 
di di lire, ai quali sono da ag- 
giungere altrì 2 miliardi e 600 
milioni di contributi diretti del- 
lo Stato. Il suo ultimo bilancio, 
quello del 1958-58, contemplava 
una spesa complessiva di oltre 
5 miliardì, dei quali un miliar- 
do e 343 milioni ìmpiegeti nei 
lavori pubblici 

Come già si era osservato nei- 
le elezioni politiche del maggio 
scorso suscitando i malconten- 
to di altre zone meno privite- 
giate. dividendo le somme im- 
piegate per il numero degli a- 
bitanti della Valle d'Aosta, si 
notava una spesa «pro capite. 
di circa 45 mila lire, quadrupla 
© quintupla di quella che sì è 
registrata nelle altre regioni su- 
tonome italiane. 

Un altro successo dovuto alla 
autonomia riguarda i «riparto 
fiscale», parte cioè del gettito 
fiscale che lo Stato lascia alla 
Regione: esso ha toccato la som- 
ma record di un miliardo e mez- 
20 che gli stessi avversari rite 
nevano impossibile. 

Dapo questi successi autono- 
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mistici î patrioti friulani do- 
vrebbero riffettere e decidersi 
per una pressione costante, ri- 
correndo ad ogni forma e mi 
ze legale perche l'insabbiamen- 
to delîa nostra autonomia spe 
ciale venga evitato e sì realizzi 
alfine dopo tant: anni, dopo tan- 
te promesse. dopo la perdita di 
tanti miliardi ce avrebbero po- 
tuto alleviare la situazione tra- 
gica della nosira terra e della 
nostra gente, la regione 2 siatu- 
to speciale  Friulì e Venezia 
Giulia 





PT 


CALAMITA' CHE FRUTTANO 

Dal 1906 sd © 
liano ha prelevato dai contri 
Buentì, attraverso. l'addizionale 
del è per cento a favore delle 
colpite dal terremoto di 
ina, una sonuma complessi. 
di 447 miliardi di lire. pari 
a 5 milioni e mezzo per ogni 
morto. Con lo stesso sistema — 
serive l'agenzia SAI — l'attuale 
governo st propone di succhiare 
denaro al contribuente attra. 
verso ls stessa addizione di 
per cento su tutte Îe 1mpo: 


i leramo ot 

























Sovrimposte e contributi dello 


Stato. dei comu 





delle pro 
a favore delle 
della Calabria. 





del Polesine. ecc. (Friuli esclu: 
so). 









GORIZIA 


"O sin un milion di furlans, 
ma ce valial sei un milion se 
no si fàsisi sinti? 1 valdostans 
e son cent mil scjars e si fasin 
sintî plui di un milion di fur- 
lans. Cent mil valdostans ‘e àn 
la region dopo in ca e un mi- 
lion di furlans la spierin an- 
ciemò. 

Ma di cui ese la colpe se "l 


Friùl al conte pòc? dai furlans. 
Sì puedial mai pretindi ch'e ve- 
gnin i talians a difindi "l Friùl? 
0 i todescs? o ì slovens? E no 
covente vè nissune pore, al è 
un dirit sacrosant. 

Eco ca par esempli dis leta- 
ris seritis ch'al è pòc e ch'e van 
ben. Coragio: ancje "1 Friùl al 
è in chest mont par ale. 





A «L'Europeo:, piazza C. Erba 
6, Milano - e p. e: Ài sindaci 
di Udine e di Venzone; Aì 

sidente delia provincia dì 

‘dine; All'Ente provinciale 

per il turismo, Udine; Alla 

Società Filologica Friuiana, 

Udine. 

Nel un 26 a pag. 5 è sentto 
che Silvano Mangano ha girato 
net Veneto alcune scene del 
gin «La graude guerra» e a 
peg. 23 e indicato Venzone, un 
viaggio dei Veneto. Nelie pa- 
gine 22, 24 e 25 è nominata 
cdine. 

Dobbiamo jarVi. notare che 
Udine e Venzone non sono nei 
Veneto, sono in Friun. ui run 
€ regione a sé, den distinta dal 

O (eirtt 116 è L 
sie A della Cast 
è jriuiaui nua sono 
trovano «tro 1 
gu eugane» cume. serie 
rele d'Annuszo. 

Non Vi iraggano ti inganno 
iracce restaue dela domina. 

sone veneziana. Non Y: tragga 

tu ingoio la presenza in Ua: 

ne dei «Afessaggera Veneto»; è 

una presenza abusiva, un'iniru- 

sione 2ollerara dalia soverchia 
condiscendenzo dei friulani che 
tuizo aspitono ed emigrano an- 
che, per jar posto ci sopravre- 
menti A pag. 25 si legge che 

Vittorio Gassman e Alberto 

Sordi sono i protagonisti pra- 

cipol. 

Protogonista — se permettere 
— significa attore principale, è 
quinai sbaglazo scrivere proto- 
gonesia principale. Tocca a friu- 
ioni difendere l'italiano? 

Corduali saluti. 
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veneti; si 
veneti giulti è 
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Spett. Direzione Radio 
Torino 


Hi sortoscrizto, abbonato da 6 
anni alle Radiocudizioni, prega 
scusa se con la presente crede 
di esporre quanto segue: 

Come mi consia dei Radio- 
corriere, il pregramma giorna- 
irero viene doto per il Tirolo in 
lingua tedesca e per la zona di 
Trieste in lingua sloreno. In 
friulano solo qualche domenica 
elle ore 1430, sorto ia denomi- 
nazione «Fogoîor», ch'è a dire 
il vero solo un paio di minuti, 
qualche battuta in friulano è 
rare volte, îl resto del tempo 
riene dedicato in dialetto re- 
neto. 

Se non sbaglio, il friulano è 
una lingua ladina che viene an- 
cora usata da oltre ! milione di 
persone di tutti i ceti senza con- 
rare quelli all'estero e oltrema- 
re. Lingun sorella del Romanse 
che riene parlato e scritto nel 
Grigionese (S: ) 

Quindi. perchè non includere 
ogni sera dopo il lavora, sebazo 
pomeriggio e ella domenica de- 
Gicare enche a questa comunità 
in Friuli e all’estero  quaîche 
ora, che iuîzi sarebbero ben lie- 
# di udire la voce della loro 
piccola patria? 

Le stazioni di Udine e Gori- 
zia a che cosa servono? a divul- 
gare canzonette napoletane 0 
inglesi? 

Si considera forse che i friu- 
lani siano una razza retrograda 
di fronte agli altri e che non 
debbano avere uguoli diritti? 
Siamo forse obbligati a udire 
solo canzonette napoletane od 
inglesi? Va bene che nelle scuo- 
le quest'ultima è obbligatoria o 
facoltativa. 








Quante canzoni in lingua ita- 
liana porta in programme la 
Radio inglese? Zero, credo al- 
meno. 

Ora, dato che come 
moderna poco ci interessa lo 
strimpellio negro el posto di 
belle musiche che l’Italia ha un 
vasto repertorio, salvo quelle 
anziesposte che a molti di noi 
non vanno; così per ora cì inte- 
ressa maggiormente il giornale 
radio, Radiosport, e le stazioni 
estere che più sono vicine, che 
ci danno maggior soddisfazione. 

Verrà il momento che mette- 
remo la radio in riposo (in sof- 
fitta), fino a quendo non sara 
mutoto programma. Come me 
tant: altri faranno, credo ugual- 
mente. 

Dastino saliti. 


musica 





* Campello, al è bali 


Dopo tant maieà cui talians 
ch'a serivevin Campojormio in 
pen di Campoformido, cumò a' 
son propit furlans ch'a sbalgiin. 

A Udin tal tabelon dongie de 
fontane, dulà ch'a son notàz i 
monumenz de piazze che pal 
moment la clamin de libertàt, 
Juste in fazze de statue de pàs 
— ch'e à Campoformido — al 
@ seri in grani: Campojormio. 
AI ven a stàj che qualchi fur- 
Jan al ùl sei «talianissino ancje 
tal sbalià. 

Vessino scrite la tabele par 
furlan no varessin fat chel sba- 
Zio, nomo?. 





e 
L'ALBANES 


Al Senàt al è stàt presentàt 
un progjet di lez par ch'e vegni 
insegnade la lenghe albanese 
tes scuelis de Campanie, de Pu- 
lie, de Lucanie, de Calabrie e 
de Sicilie. 11 disegn di lez al 'e 
stàt presentàt dai comunise’ 
ma al à aneje l’apogio dai so 
cialisc’. Pe lenghe furlane natu- 
Talmentri nissun si mòf 








Libri ricevuti 





Timoteo Galvani: «Festività re- 
ligiose e civili del Friuli (con 
note storiche)» - Ed. Poligra- 
fiche «San Marco», Cormons. 


31 libro non fa sfoggio nè di 
bello stile nè di profonda eru- 
dizione. Però il lettore friuîano 
si trova soddisfatto di avere a 
portata di mano una raccolta 
copiosa di nozioni, di fatti e di 
curiosità che appagano la sua 
religiosità e il suo amore per le 
cose di casa sua. 

Scorrendo le 240 pagine del 
testo trova, a dir Îl vero, anche 
degli svarioni, delle inesattezze 
e delle lacune, ma non lo pren- 
de per questo la voglia di cri- 
ticare. 

Perché sa che l'A. non sì dà 
Faria di uomo di alta cultura 
e, può anzi rimanere ammirato 
se considera che Timoteo Gal- 
vani da Campeglio, fa l'impie 
gato e per comporre il suo la- 
voro ha dovuto percorrere de- 
cine di volte tutto il Friuli da 
Pordenone a Gorizia, dai monti 
al mare, a bordo delia sua... bi 
cicletta e senza alcuna indenni 
tà di trasferta. 
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[fetoris ‘e disezion | 


‘Contiuazion de IL p 
«presentazione di un ex presi 
dente dai sorestanz. Di furians ‘o 
jerin in doi e, cun dur che si 
vebi cussienze di ré studidt e 
di riv a fé cun serupui il n 




















urtizzons di gnot e se 

e imp e bé: a! è jusre È 
no restà cul dudi di no ré ten- 
de. 

Se ro ven la Region e impa: 
conedrs regjonai, nodrris 
mestris furlans disocupi 
gnarìn cambià mistir e domicili. 
Tu «Patrie» che tu sès l'uniche 
difese de Furlonie e dai interes 


















furlans, no ste stufori di bati 
chest elaut: «di bessoi». 
Mandi. mandi. 
CZ. e AM 
n 
VOCABOLARIS 


Pocjis nazions "è àn tane vo- 
cabolaris dialetai come lItalie, 
cun dut che l’analfabetisim e la 
miserie no sedin un teren favo. 
revul par chestis varis” cheste 
ciosse si spieghe se si penso 
che la penisule e lis isulis “© 
son stadis saldo invadudis di 
int di ogni razze, di ogni fate 
e di ogni provenienze. Par 
chest, ancje in di di uè nol co- 
vente sei ni glotologo ni antro 
pologo par inacuarzisi des «ife 
renzis lenghistichis e razzià 
fra i citadins taltams. L'umitàt 
ch'e je stade cumbinade “© je 
nome «governative» mitude a 
dun cu la fuarze e cul ingian 
e dopo squasi un secul de pro 
clamazion dal regno d'Italie fa 
fabriche ch'e veve di stampà i 
talians e formà «l'Uni je 
rivade adore di fè saltà fur piui 
di prime lis i ax i 
contrasc’. lîs dif 
















de alte Italie: franeds, todescs, 
furlans e sclas 

La Sicilie ‘e ie daùr a fà um 
vocabolari moderno, la Sarde 
me ’e è beromai une catidre 
universitarie di lenghe, di glo 
tologie e un vocavolari; in Ca- 
labrie a nd'è stàz publicéz une 
vore e un dai piu rics e bem 
faz al è chel di un todeses, Ge 
rthard Robifs, pi ato tal 36 
Tes Puliis lis citàz di Andrie. 
Molfete, Bisselie, Fogje. Ruvo 
e une vore di paisuz che fovè 
En i dialez dal Gargano ‘e in i 
Ir vocabolaris, ancje s'e son la- 
vérs di impuartanze limitade 
Tal ‘37 il comun di 
ch'al à une popolazion di un 
35.000 animis, al è spindùt mi 
lions pal «Lessico bitontino». 

Tntant che lis 











basse è tegnin dùr. al vena 


stàj che l'invasion  meridionàl 
prin nus bastarde e dopo ‘e fi- 
nirà cul somerzinus. 





mont. ch'e studiin inglés. fran- 
zés. todesc e cet. d'inscuelà i 
furlans par furlan, nissun s' 
pense; qualchidun al trime no- 
me Sal sint a fevelà di chest 
argoment. Gino 3 








Un: 3 . 
| Discorìn tra di nò 


U C.. Fisiban — fn mai ol è 
un Biel libri ch'o crodin 
s interessi: T. G. E. Powell 
(de Università di Liverpool}. 
I CELTI: traduzion — cussi 
la — di Berto Renna. Editor «il 
Seggiazore» di JI 
mito», vol. 6}, 18 jotografiis. 25 
dissens. 3 ciartis gieografichis: 
nes. 









Tavola crono 
- Premessa - AH2 scoper- 
ta dei Celtì - I Celti nella x 
- La cultura spirituale - Il re- 
taggio dei Celti - Elenco dei 
musei con materiale celtico - 
Bibliograîa - Fonti delle illu- 
strazioni - Tavole - Note alle 
tavole - Elenco delle illustrazio- 
ni - Indice analitico. 
Mandi. 











NOTIZIARIO 
MILITARE 


Generali e soldati 


Gli effettivi delle tre 
armate sono in I 
(esclusi cerabinie 
sone comandati da 160 generali. 
2000 uSîcialì superiori e 12.100 
inferiori per il solo esercito; la 

arina invece conta 3t ammi- 
regli. 26 generali. 1.000 ufficiali 
superiori e 2.000 inferiori; l'ae- 
rorautica ha nei ruoli 53 gene 
rali. 1100 ufficiali superiori e 
3.000 inferiori. 

Ripartendo numericamente si 
ha questa straordinaria conse 
guenza: ad ogni generale spei- 
terebbe il comando di 1.300 uo 
mini. ad ogni ufficiale superio- 
re quello di 35, ad ogni ufficiale 
inferiore quello di 20. 

1 militari sono amministrati 
da circa 100 mila impiogati ci- 
vili: per ogni 3.5 militari vi è 
un amministratore civile 


























Saluto allo specchio 






Hi comandante militare della 
Sardegna gen. Antonio Santini 
in data 21 maggio hs diramato 
a tutti i comandanti, direttori 
e capi servizi dipendenti una 
cìrcolare riservata, personale, 
nella quale al paragrafo 11, dal 
titolo «Curare la forma». è det- 
to tra Faltro: 

«Ufficiali e sottufficiali istrut- 
torì di reciute siano consiglia: 
ad esercitarsi a salutare se stes: 
sì allo specchio quando sono 
soli în camera: sì renderanno 
cunto di cune salutano male» 

Sarò molte grado se sul suo 
preg. settimanale vorrà compia- 
cersi far pubblicare una vigner- 
îa — senza indicazione del mio 
nome e della località di prove 
nienza della notizia — dal tito 
lo «Esercitazioni dell'era ato 
mica», commentandola con ter 
mini appropriati. 














XX 





No comment {Nod.r.) 


Patria dal Friîl 


Lotta contro la mafia 


X corrispondente rom: 
settimanale lab: L 
tesman». Bruce Benton, ha de 
dicato un amaro «s ai 
fenomeno siciliano della mafia 

L'articolo prende le mosse 
dall'eccidio di Corleone. a cau- 
sa del quale ur centinaio ili s 
spetti sono stati confinati suì 
continente: «questo — serive 
Benton — è ii modo consuete 
nel quale la tradizione politica 
italiana “risolve” il problema 
della mafia». Il fenomeno, na- 
ruralmente, persiste. Non passa 
settimana che qualche maggio 
rente dell’isola sia sequestrato, 
ricattato, uccìso, 0 che qualche 























ARRE RR MI 
Cence solt no sì è soldaz 
Sotdàt al di soldi e 





assoldà: al è di al lt; al è 
soldît cui ch'al è pajàt par siar- 
vi‘ paron eu' lis armis E fin 
ca sì capis. Nu si capis invezzi 
che si puedì sei soldàz di Jesu 
Crist une volte vescolàz 

Mi cristian cresemàt nel cjape 
un bore nì dal plevan che lu 
& preparàt, ni dai vescui che 
lu à vescolit ni dal viciari di 
Jesu Crist; anzit  parvie dal 
cuart precet gieneràì, tocje di 
sovigni es necessitàz de glesie 
© dai ministris di Diu. E alore 
no ) stà l'inmemine di seldit 
Tant alè che "1 vescul 3 
si «Ti segni cul seg d 
isma de sa- 
no i dis: «ti assoldi. ti fàs 
. È dopo j dis: «che la 
‘e sei cun tes © j da un ga 
tafut Che! parafut al lì di che 
"i confermat al è di sei bon di 
suîri pe fede ogni aîran: e ogni 
pene Ancie di ca si vidi che 
nol è seldit: ia pis no pò sei 
cui soldàt, ch'al è di preste par 
fà la vere. par no sufri nissun 
aîront. par no sopuartà penis 

Parcè clamà soldàz i vescolàz 
alore? parce? 
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LA LENGHE E JE ll. RITRAT DA L'ANIME, IL 
SEGNO DE RAZZE: LENGHE BASTARDE, ANIME 
| BASTARDE. RAZZE BASTARDE. 











Borc de Pueste {Vie V. Venit] 


GURIZZE 
Vie Garibaldi, 12 


Cafè brustolat 





Dite DURÌ COMUZZI Autoservizis 


ORARI de Enie direte UDIN - LIGNAN 


Si partis di Udin 
Si rive a Lignan 


are 7 


ore 80 


Si partis di Lignan ore 7.40 
Si rive a Udin ore 840 
NB. - F festiff-F ferilli e festif 
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offeso non ricorra alla giustizia 
delta mafia anzichè a quella dei 
poteri pubbl 
«C'è inoltre, su questi fatti. 
una evidente congiura del si 
lenzio nella maggior parte della 
stampa italiana: solo la stampa 
di sinistra. e ìl grande, mederna 
giornale di Milano "H Giorno". 
attribuiscono apertamente que. 
delitti alla mafia. Eppure 
chiunque viva a Palermo ha la 
palpsbile impressione di una 
presenza, di un potere estranvo. 
Se un industriale del Nord de- 
Sidera varare un suo progetta 
in Sì deve fare anzitutto i 
suoi conti con la matia. 
«Palermo è da città che ha 
forse i salari più bassi d'Italia 
e la città più dispendiosa, La 
produzione la dell'isola è 
controllata dalla afia degli 
ori" la catena più incredibil- 
mente alta di delitti è quella 
dei mercati. Ma la mi è an 
che l'arma più potente dei pro- 
prietarì contro il sottopraleta- 
riuto agricolo, come dimostrano 
i cr:mini contre i sindacalisti 
«Ve divergenza, in Italia, sui 
metodi da adattare per elimi- 
nare la piaga della mafia. I de- 
mocristiani della Sicilia si sono 
in passato spesso opposti ad in» 
chieste parlamentari, pensando 











































DOMANDAIT tal miòr negozis 








Produzion R. 
UDIN - Via Zanon, 2- UDIN 


che avrebbero macchiato il buon 
nome della Sici ed afferio 
sola delle armi all'arsenale anti- 
siciliano di certa stampa conti- 
nentale. Essi preferiscono confi- 
no c incarceramenti. La sinistra 
invece nega l'efficacia di questi 
metodi, e ritiene che lo mafia 
possa scemparire solo con ri- 
forme che eliminino ì residui 
del feudalismo, della miseria, 
dell'analfabetismo. Solo qual 
che mese fa la proposta socia 
lista di un'inchiesta. parlamen- 


tare è stata approvata a Mon: 
tecitorio». 


FONDARIE 
CORBELIN 


UDIN 
Vie Dal Bon, 27 


Marliei, baroz, griliis, 
ganassis par frantoios 
di piere di azzél al 
manganés garantil e 
impresc’ par impresa- 
ris edij. 
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